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КОНЦЕПТ ANDROGYNY  
В СУЧАСНОМУ АНГЛОМОВНОМУ ФЕШН-ДИСКУРСІ 

 
У статті досліджуються соціокультурні умови появи й розвитку 

концепту ANDROGYNY в дискурсі модної індустрії ХХ-ХХІ століть. 
Проводиться аналіз структури концепту, виділяються ядерний і 
атрибутивний компоненти концепту, розглядаються основні 
концептотворчі семантичні бінарні композиції. 

Ключові слова: концепт, андрогінність, androgyny, мода, дискурс, 
бінарна опозиція, оцінна семантика. 

 
В статье исследуются социокультурные предпосылки и условия 

развития концепта ANDROGYNY в дискурсе модной индустрии ХХ-ХХІ 
веков. Проводится анализ структуры концепта, выделяются ядерный и 
атрибутивный компоненты концепта, рассматриваются основные 
концептообразующие семантические бинарные оппозиции.  

Ключевые слова: концепт, андрогинность, androgyny, мода, дискурс, 
бинарная оппозиция, оценочная семантика. 

 
The article discusses cultural and social conditions in which the concept 

of ANDROGYNY has evolved in the XXth-XXIst cenruties’ fashion discourse. 
The concept structure is analyzed, namely its kernel and attributive 
components. The concept’s formative semantic binary oppositions are studied. 

Key words: concept, androgyny, fashion, discourse, binary opposition, 
evaluative semantics. 

 
Об’єктом дослідження Є ЛЕКСИЧНІ ОДИНИЦІ, ЩО 

ВЕРБАЛІЗУЮТЬ концепт ANDROGYNY в англомовному фешн-
дискурсі.  

Предмет дослідження – соціокультурний контекст виникнення й 
розвитку досліджуваного концепту, його структура й лінгвістичні 
засоби вираження.  

Матеріалом дослідження стали інтернет-статті й фешн-блоги, 
присвячені останнім напрямкам у модній індустрії, трендам 2012 
року. 
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Явище андрогінності можна розглядати на рівні соціального й 
біологічного ґендера. У фешн-дискурсі перш за все йдеться про 
соціальну ідентифікацію через семантику вбрання, проте можна 
простежити деяке розмивання меж між соціальним і біологічним 
(зокрема, участь моделей-трансґендерів у модній індустрії, 
наприклад Lea T, уроджений Leandro Cerezo). Про явище 
андрогінності вперше всерйоз заговорили на рівні суспільства й 
науки після публікації досліджень американського психолога Сандри 
Бем  (Dr. Sandra Bem) 1947 р., яка впровадила поняття 
«психологічної андрогінності» на позначення чоловіків і жінок, чиє 
світосприйняття й поведінка не відповідає традиційно визначеним 
уявленням про ґендерні ролі [Bem 1947].  

Якщо розглядати бінарну опозицію masculine-feminine в її 
традиційній семантиці, аспект "masculine" виступає основним 
(немаркованим) членом опозиції [Chomsky 2006]. Водночас у 
дискурсі моди саме чоловіче є маркованою ознакою, оскільки 
чоловіча мода має виражені ознаки вторинності стосовно жіночої. 
Перші вияви змішування ґендерних соціальних ролей мали місце у 
двадцяті роки ХХ століття, коли жінки почали використовувати деякі 
елементи чоловічого гардеробу. Такі назви предметів чоловічого 
гардеробу як overalls, pants, pantsuits, jackets, blazers, oxfords, 
schoolboy caps поступово втрачають сему "masculine", тобто вони 
більше не є ознакою належності до чоловічої статі. Поступово 
відбувається стирання ґендерно-семіотичної ролі предметів одягу й 
аксесуарів, нейтралізація бінарної опозиції «чоловіче-жіноче» у 
семіотичній системі моди. 

Виникають спеціальні терміни на позначення жінки, вбраної в 
чоловічому стилі: tomboy, a playful dandy. 1966 року Ів Сен-Лоран 
запропонував жінкам перший костюм у стилі смокінгу ‘Le Smoking’ 
(the first tuxedo-style suit for women). На позначення предметів одягу, 
засвоєних жінками з традиційно чоловічого гардеробу, 
використовується складне слово menswear-turned-womenswear, а сам 
стиль позначають від-оказіональними словами  masculine-meets-
feminine, або boy-meets-girl. У повсякденній моді десятих років ХХI 
століття з’явився так званий тренд boyfriend: boyfriend jeans, boyfriend 
shirts, boyfriend t-shirts, boyfriend jackets – ідея якого в тому, що 
нібито дівчина вбралася в одяг свого коханого. 

Якщо говорити про типи моделей, які виходили на подіуми в кінці 
ХХ й на початку ХХІ столітть, можна простежити таку 
закономірність: у кінці 80х – на початку 90-х типова топ-модель має 
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хлоп’ячу фігуру (boyish figure), на початку двохтисячних вона все 
більше втрачає ознаки статі (she becomes genderless), носить 
татуювання й пірсінги (edgy tattoos and piercings). На початку десятих 
років ХХІ століття відбувається подальший рух у напрямку стирання 
статевих ознак. З’являються моделі типу Freja Beha Erichsen: часто 
відкрито нетрадиційної сексуальної орієнтації (openly gay or bisexual), 
фізіологічно подібні до чоловіків або статево неоформлених підлітків 
(physically either muscular or androgynously slight  
[Braukämper (2) 2012]). Щоб схарактеризувати ці моделі, вживають 
епітети girl-boy / boy-girl models. 

Одночасно з укоріненням у фешн-контексті жіночої андрогінності, 
десяті роки ХХІ століття знаменувалися популяризацією чоловіків-
андрогінів. Чоловіча мода початку ХХІ століття загалом 
характеризується такою рисою як a clear departure from traditional 
masculinity (відхід від традиційної маскулінності). Виникає поняття 
redefined masculinity: нові уявлення про чоловіче. Перший протест 
проти соціально прийнятної маскулінності образу припав на рух хіпі 
кінця 60х років. Саме тоді чоловіки вперше вбралися в яскравий одяг 
і почали носити масивну біжутерію (colorful clothing and jewelry for 
men). У соціокультурному контексті кінця ХХ століття знаковим 
стало виникнення так званих "pretty" boy bands (специфічні музичні 
гурти з підлітковою аудиторією). Саме словосполучення pretty boy 
ілюструє нейтралізацію бінарної опозиції «чоловіче-жіноче» через 
вживання стереотипно «жіночого» епітету на позначення учасників 
чоловічих музичних гуртів. 

На початку ХХІ століття такі типово жіночі сфери інтересів як 
clothing, fashion accessories, hairstyles, manicures, spa treatments 
привертають увагу чоловіків. Подіуми 2011–2012 років побачили такі 
нові предмети чоловічого гардеробу, як dresses, full-length skirts, and 
heeled boots for men; male models wearing skirts and long dresses with 
semi-fitted jackets, long overcoats and vests. 

У тренді на андрогінність відбувається нівелювання опозиції 
"masculine vs feminine" й одночасне утворення нової опозиції 
"stereotypically gender-specific vs androgyne". Предмети одягу як окрема 
семіотична система [Barthes 1990] відображають цей процес 
нівелювання ґендерної семи. Відбувається переосмислення 
семантичного аспекту ряду ґендерно-маркованих предметів одягу й 
водночас виникнення gender-neutral clothing, на позначення якого 
вживається термін unisex: skinny jeans, hoodies, fashion scarves, jeansб 
long- and short-sleeved t-shirts, iconic white shirts, buttery-leather jackets. 
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Виникають лінії унісекс-одягу, унісекс-білизни, унісекс-парфюмерії й 
навіть унісекс-купальників (swimwear for both men and women).  

 Ядро концепту ANDROGYNY виражене такими лексичними 
одиницями (переважно прикметниками або атрибутивними 
словосполученнями): non-gendered, gender-neutral, gender-crossing 
(fashion), agendered, between genders, intergendered, pangender or 
gender fluid, ambi-gender, unisex, "gender-benders", pleasant gender-
bending confusion.  

Атрибутивний слот досліджуваного концепту представлений 
переважно лексичними одиницями зі значенням "ambiguous", 
"blending", "confusing", "mixed": ambiguous, gender-bending features; 
combination of masculine and feminine characteristics; mentally 
"between" woman and man, or entirely genderless; confusion of sexual 
identity; a blending of masculine and feminine disposition; sexual 
ambiguity; an ambiguously styled Tim Currie playing "sweet 
transvestite"; unclear sexual identities; boundary-pushing; mixing up 
masculine and feminine elements; femininity with a masculine edge; 
women's fashion taking a masculine turn. 

З одного боку, йдеться про позбавлення ґендерних ознак, їх 
нівелювання, з іншого – про їх поєднання й змішування. 
Відбувається реструктуризація ряду бінарних опозицій. Так, 
традиційна бінарна опозиція masculine vs feminine опиняється на 
одному кінці протиставлення, тоді як виникає нова бінарна опозиція 
opposite sex roles vs complimentary sex roles: But the most surprising 
aspect of all was the fact that these models, despite wearing skirts, were 
extremely masculine [Johnson 2012]. У наведеному прикладі  ідея  
взаємодоповнення ґендерних ролей реалізується через поєднання 
фемінної семантики такого предмета вбрання як skirts із типово 
маскулінною зовнішністю моделей. 

Ідея компліментарних (взаємодоповнювальних) ґендерних ролей 
теж не є однозначною: вона протиставляється ідеї нівелювання 
статевих ознак, виникнення «середньої статі». Так, зовнішність і 
соціально-ґендерну реалізацію топ-моделі Андрія Пєжича описують 
таким чином: …he is not easy to categorize in any sense of the word; to 
cast Pejic for both his women's and menswear runway shows [Johnson 
2012]. А ось як пишуть про соціальних андрогінів загалом: a person 
who does not fit cleanly into the typical masculine and feminine gender 
roles of their society; men and women who did not fit into traditionally 
defined gender roles;  to create a person devoid of distinctive sexual 
attributes [Braukämper 2012]. 
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На позначення тенденції до нівелювання ґендерних ознак 
вживаються також номінативні одиниці: jewelry and other accessories 
taking on a non gender-specific role; the restriction of gender tradition; to 
serve clients across ages as well as genders; unisex lines … sell the exact 
same garment to men and women, just with different cuts. 

Найбільш оптимістичні дослідники тенденцій у світовій модній 
індустрії відзначають, що відбувається поступовий рух від ґендерної 
невизначеності, нівелювання статевих ознак до творчого поєднання 
чоловічого й жіночого в межах однієї особистості:  …society's 
boundaries have changed, so too have the masculine-feminine boundaries 
blurred. From ambiguous sexual and physical attributes to a focus on 
gender-crossing fashion, we look at the changing face of androgyny… 
[Johnson 2012]. Fashion has experimented time and time again with the 
idea of the genderless person – but  is it the lack of a defined gender that 
enthrals us? Or is it the possibility that the person could be 
either? [Braukämper 2012]. 

Для концепту андрогінності властиве протиставлення таких явищ 
як stereotypical vs individual, де під «стереотипним» мають на увазі 
традиційний розподіл ґендерних ролей і традиційні уявлення про 
різницю між чоловічим і жіночим вбранням. Відбувається 
протиставлення ознак статевої належності як «консервативних і 
стереотипізованих» й індивідуальності як такої, що виходить за межі 
статевих або навіть вікових ознак. Парадоксальним чином ідея "being 
yourself", прагнення до самовираження прирівнюється до потреби в 
стиранні ознак належності до ґендеру. У той же час, простежується 
явна тенденція уніфікації: однакові лінії одягу для чоловіків і жінок. 

До атрибутивного слоту концепту ANDROGYNY слід також 
віднести групу номінативних одиниць із оцінною семантикою. 
Зазначимо, що негативна оцінка явища виражається дуже обережно, з 
використанням хеджерів: somewhat extreme; still somewhat 
controversial. 

Позитивно-оцінна семантика виражається за допомогою таких 
значень як «несподіваність», «новизна», «захоплення», «вплив на 
емоційну сферу», семантичні суперлативи: like a bolt of lightning; a 
spark of brilliance; creating buzz and excitement; the world's fascination 
with their sexual ambiguity; surreal and utterly beautiful; eclectic and 
intriguing; shock value; attentive buzz. 

Іще одна бінарна опозиція, завдяки якій реалізується 
досліджуваний концепт – shocking vs comfortable. Простежується 
парадоксальне поєднання прагнення шокувати, привертати увагу із 
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прагненням комфорту: This is the most comfortable environment we've 
seen in retail. People aren't as worried about whether something is 
designed for women or for men - it's all about the garment. In a way, this 
trend is eradicating sexual identity from clothing [Johnson 2012]. 

Андрогінний стиль описують як більш соціально адаптивний, ніж 
ґендерно-стереотипізований: a blending of masculine and feminine 
dispositions is more adaptive than stereotypic emphasis on either alone 
[Braukämper 2012]. 

Позитивна семантика також передається через такі значення, як 
«популярність», «попит на фешн-ринку»: the toast of the international 
fashion circuit; booked for major editorial spreads in influential fashion 
magazines; a favorite of French designer Jean Paul Gaultier; the fashion-
forward freedom to blur traditional gender lines in expressing one's 
personal style; promoted the meteoric rises of fashion designers… for 
their unisex-styled clothes; yet another designer whose masterful unisex 
aesthetic has found a ready audience around the world; proving to be the 
centre-point of the collections of several renowned designers. 

Висновки. Концепт ANDROGYNY в сучасному фешн-дискурсі 
стосується передусім соціальної ґендерної репрезентації індивіда. 
Поняття андрогінності вперше увійшло до дискурсу сучасної моди в 
20-х роках ХХ століття на позначення вбрання жінок, яке включало 
традиційно «чоловічі» елементи. Протягом ХХ століття відбулося 
розширення змісту концепту, до якого тепер входять такі поняття як 
чоловіча й жіноча андрогінність. Відбулася нейтралізація бінарної 
опозиції "masculine vs feminine". Концепт ANDROGYNY містить такі 
бінарні опозиції як "opposite sex roles vs complimentary sex roles", 
"stereotypical vs individual", "shocking vs comfortable". До складу 
атрибутивного слоту концепту в межах фешн-дискурсу входять 
переважно одиниці з позитивною оцінною семантикою. 
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КОМУНІКАТИВНІ СТРАТЕГІЇ І ТАКТИКИ ВПЛИВУ 

В НІМЕЦЬКОМУ ПОЛІТИЧНОМУ ДИСКУРСІ 
(НА МАТЕРІАЛІ СЛОГАНІВ ПОЛІТИЧНОЇ РЕКЛАМИ) 

 

У статті досліджуються комунікативні стратегії і тактики, що 
реалізуються в слоганах німецької політичної реклами для здійснення 
прихованого впливу на реципієнта з метою спонукання його до 
політичного вибору на користь адресанта. Аналізуються вербальні 
засоби експлікації прихованого впливу. 

Ключові слова: політичний дискурс, політична реклама, політичний 
слоган, прихований вплив, маніпуляція, комунікативні стратегії.  

 
В статье исследуются коммуникативные стратегии и тактики, 

реализуемые в слоганах немецкой политической рекламы для 
осуществления скрытого воздействия на реципиента с целью побуждения 
его к политическому выбору в пользу адресанта. Анализируются 
вербальные средства экспликации скрытого воздействия. 
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